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Ledelsespåtegning 
Management’s Statement on the Annual Report 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar  –

31. december 2024 for Bureau Veritas Denmark 
A/S. 

 

The Executive and Supervisory Boards have to-
day considered and adopted the Annual Report of 
Bureau Veritas Denmark A/S for the financial year 
1 January  31 December 2024. –

 
Årsrapporten er udarbejdet overensstemmelse i 
med årsregnskabsloven. Årsregnskabet giver efter 
vores opfattelse et retvisende billede af selskabets 
aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. de-
cember 2024 samt af resultatet af selskabets aktivi-
teter og pengestrømme for 2024. 
 
Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse om de forhold beret-
ningen omhandler. 
 

The Annual Report is prepared in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. In our opin-
ion, the Financial Statements give a true and fair 
view of the financial position at 31 December 2024 
of the Company and of the results of the Company 
operations and cash flows for 2024. 
 
In our opinion, Management’s Review includes a 
true and fair view of which the Management  ’s re-
view addresses.   

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 
 
Fredericia, den 14. juli 2025 
 
 
Direktion 
Executive Board 
 
 
Jacob Færgemand Nielsen 

We recommend that the Annual Report to be 
adapted at the Annual General Meeting. 
 

 
 
 
   

 
 

Bestyrelse 
Board of Directors 

 
 
 
Augusto Lima 
formand  
Chairman 

  
 
Inesa Niemi 
  

 
 
 

Jacob Færgemand Nielsen 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditors’ Report 
 

Til kapitalejerne i Bureau Veritas Denmark A/S 

 

To the shareholders of Bureau Veritas Denmark A/S 

 
Konklusion med forbehold 

Vi har revideret årsregnskabet for Bureau Veritas Den-
mark A/S for regnskabsåret 1. januar  31. december –

2024, der omfatter resultatopgørelse, balance, egenka-
pitalopgørelse, pengestrøms-opgørelse og noter, her-
under anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven.  

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet, bortset fra 
den mulige indvirkning  af det forhold, der er beskre-
vet i afsnittet "Grundlag for konklusion med forbe-
hold", giver et retvisende billede af selskabets akti-
ver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 
2024 samt af resultatet af selskabets aktiviteter og 
pengestrømme for regnskabsåret 1. januar  31. de-–

cember 2024 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven. 

 

Grundlag for konklusion med forbehold 

Bureau Veritas Denmark A/S’s periodiseret omsæt-

ning af visse  flerårige salgskontrakter udgør 10,6 mkr. 
i balancen pr. 31. dcecember 2024 under regnskabspo-
sten ”modtagne forudbetalinger fra kunder”. Kontrak-

terne udgør cirka 14% af selskabets omsætning i regn-
skabsåret. Grundet registreringssystemerne, har vi ikke 
kunnet opnå tilstrækkeligt og egnet revisionsbevis for 
dels, at identificere eventuelle tabsgivende kontrakter 
og dels korrekt periodisering af avancen over kontrakt-
perioden.  Som følge heraf har vi ikke været i stand til 
at afgøre, om eventuelle ændringer i den indregnede 
avance for salgskontrakterne er nødvendig. 

 

Qualified opinion  

We have audited the financial statements of Bureau 
Veritas Denmark A/S for the financial year 1. januar 
– 31. december 2024, which comprise income state-
ment, balance sheet, statement of changes in equity, 
cash flow statement and notes, including accounting 
policies. The financial statements are prepared in 
accordance with the Danish Financial Statements 
Act.  
In our opinion, except for the potential effect of the 
matter described in the "Basis for qualified opinion" 
section on the financial statements give a true and 
fair view of the financial position of the Company at 
31. december 2024 and of the results of the Compa-
ny's operations and cash flows for the financial year 
1. januar  31. december 2024 in accordance with –

the Danish Financial Statements Act. 

Basis for qualified opinion 

Bureau Veritas Denmark A/S's accrued revenue 
from certain multi-year sales contracts amounts to 
DKK 10.6 million in the balance sheet as of Decem-
ber 31, 2024 under the accounting item " prepay-
ments received from customers ". The contracts rep-
resent approximately 14% of the company's revenue 
in the financial year. Due to the registration sys-
tems, we have not been able to obtain sufficient and 
appropriate audit evidence to identify any loss-mak-
ing contracts and to correctly accrue the profit over 
the contract period. As a result, we have not been 
able to determine whether any changes in the recog-
nized profit for the sales contracts are necessary. 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditors’ Report 

 

Vi har udført vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores 
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere 
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit "Revisors 
ansvar for revisionen af årsregnskabet". Det er vo-
res opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er til-
strækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion med forbehold. 
 

 
Uafhængighed 
 
Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse 
med International Ethics Standards Board for Ac-
countants' internationale retningslinjer for reviso-
rers etiske adfærd (IESBA Code) og de yderligere 
etiske krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi 
har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen-
hold til disse krav og IESBA Code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

We conducted our audit in accordance with In-
ternational Standards on Auditing (ISAs) and 
additional requirements applicable in Denmark. 
Our responsibilities under those standards and 
requirements are further described in the "Audi-
tor's responsibilities for the audit of the finan-
cial statements" section of our report. We be-
lieve that the audit evidence we have obtained is 
sufficient and appropriate to provide a basis for 
our qualified opinion. 

Independence 
 

We are independent of the Company in accord-an
ards Board for Accountants' International Code o
(IESBA Code) and the additional ethical requirem
fulfilled our other ethical responsibilities in accor
IESBA Code. 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditors’ Report 

 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet  

 

Management’s responsibilities for the financial state-

ment 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstem-
melse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvi-
dere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen 
anser for nødvendig for at udarbejde et årsregnskab 
uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl.  

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte 
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, 
hvor dette er relevant; samt at udarbejde årsregnska-
bet på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat 
drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at li-
kvidere selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette. 

 

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet  

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om års-
regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinforma-
tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at 
afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj 
grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er 
ikke en garanti for, at en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om revision og 
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil 
afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes. 
Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med ri-
melighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har 
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet. 

Management is responsible for the preparation of finan-
cial statements that give a true and fair view in accord-
ance with the Danish Financial Statements Act and for 
such internal control as Management determines is nec-
essary to enable the preparation of financial statements 
that are free from material misstatement, whether due to 
fraud or error.  

In preparing the financial statements, Management is 
responsible for assessing the Company's ability to con-
tinue as a going concern, disclosing, as applicable, mat-
ters related to going concern and using the going con-
cern basis of accounting in preparing the financial 
statements unless Management either intends to liqui-
date the Company or to cease operations, or has no re-
alistic alternative but to do so. 

 
Auditor's responsibilities for the audit of the financial 
statements 

Our objectives are to obtain reasonable assurance as to 
whether the financial statements as a whole are free 
from material misstatement, whether due to fraud or er-
ror, and to issue an auditor's report that includes our 
opinion. Reasonable assurance is a high level of assur-
ance, but is not a guarantee that an audit conducted in 
accordance with ISAs and additional requirements ap-
plicable in Denmark will always detect a material mis-
statement when it exists. Misstatements can arise from 
fraud or error and are considered material if, individu-
ally or in the aggregate, they could reasonably be ex-
pected to influence the economic decisions of users 
taken on the basis of the financial statements 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent Auditors’ Report 

 
 

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi 
faglige vurderinger og opretholder professionel skepsis 
under revisionen. Herudover:  
 

 ► Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig fejlin-
formation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår revisionsbevis, 
der er tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for vo-
res konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig 
fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere end ved 
væsentlig fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvigel-
ser kan omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk, be-
vidste udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af in-
tern kontrol. 

 

Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
 ► Opnår vi forståelse af den interne kontrol med relevans 

for revisionen for at kunne udforme revisionshandlinger, 
der er passende efter omstændighederne, men ikke for at 
kunne udtrykke en konklusion om effektiviteten af selska-
bets interne kontrol.  

 ► Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er an-
vendt af ledelsen, er passende, samt om de regnskabs-
mæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som ledelsen 
har udarbejdet, er rimelige.  

 ► Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af årsregnska-
bet på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift er 
passende, samt om der på grundlag af det opnåede revisi-
onsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-
heder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om sel-
skabets evne til at fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, 
at der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisi-
onspåtegning gøre opmærksom på oplysninger herom i 
årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-
strækkelige, modificere vores konklusion. Vores konklu-
sion er baseret på det revisionsbevis, der er opnået frem 
til datoen for vores revisionspåtegning. Fremtidige begi-
venheder eller forhold kan dog medføre, at selskabet ikke 
længere kan fortsætte driften.  
 

 ► Tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur og 
indhold af årsregnskabet, herunder noteoplysningerne, 
samt om årsregnskabet afspejler de underliggende trans-
aktioner og begivenheder på en sådan måde, at der gives 
et retvisende billede heraf. 

 

As part of an audit conducted in accordance with ISAs 
and additional requirements applicable in Denmark, we 
exercise professional judgement and maintain profes-
sional skepticism throughout the audit. We also: 
 
 

 ► Identify and assess the risks of material misstatement of 
the financial statements, whether due to fraud or error, 
design and perform audit procedures responsive to those 
risks and obtain audit evidence that is sufficient and ap-
propriate to provide a basis for our opinion. The risk of 
not detecting a material misstatement resulting from 
fraud is higher than for one resulting from error, as fraud 
may involve collusion, forgery, intentional omissions, 
misrepresentations or the override of internal control.  

 

 
 
Independent auditor's report  

 ► Obtain an understanding of internal control relevant to 
the audit in order to design audit procedures that are ap-
propriate in the circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the Compa-
ny's internal control.  

 ► Evaluate the appropriateness of accounting policies used 
and the reasonableness of accounting estimates and re-
lated disclosures made by Management.  
 

 ► Conclude on the appropriateness of Management's use of 
the going concern basis of accounting in preparing the fi-
nancial statements and, based on the audit evidence ob-
tained, whether a material uncertainty exists related to 
events or conditions that may cast significant doubt on 
the Company's ability to continue as a going concern. If 
we conclude that a material uncertainty exists, we are re-
quired to draw attention in our auditor's report to the re-
lated disclosures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our 
conclusions are based on the audit evidence obtained up 
to the date of our auditor's report. However, future events 
or conditions may cause the Company to cease to con-
tinue as a going concern.  

 

 ► Evaluate the overall presentation, structure and contents 
of the financial statements, including the note disclosures, 
and whether the financial statements represent the under-
lying transactions and events in a manner that gives a 
true and fair view. 
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Claus E. Andreasen 
mne16652 
Statsaut. revisor 
State Authorised Public Accountant 

 
 
 
 

 
 
Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent Auditors’ Report 
 
Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a. 
det planlagte omfang og den tidsmæssige placering 
af revisionen samt betydelige revisionsmæssige 
observationer, herunder eventuelle betydelige 
mangler i intern kontrol, som vi identificerer under 
revisionen. 

Udtalelse om ledelsesberetningen  

We communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned 
scope and timing of the audit and significant audit 
findings, including any significant deficiencies in 
internal control that we identify during our audit.  

Statement on the Management’s review 

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
  
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form 
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-
gen.  
 
I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er 
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen 
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller 
vores viden opnået ved revisionen eller på anden 
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.  
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i 
henhold til årsregnskabsloven. 
 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse 
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke 
fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen. 
 
 
 

Management is responsible for the Management's 
review.  
Our opinion on the financial statements does not 
cover the Management's review, and we do not ex-
press any form of assurance conclusion thereon.  
 
 
In connection with our audit of the financial state-
ments, our responsibility is to read the Manage-
ment's review and, in doing so, consider whether 
the Management's review is materially inconsistent 
with the financial statements or our knowledge ob-
tained during the audit, or otherwise appears to be 
materially misstated.  
Moreover, it is our responsibility to consider 
whether the Management's review provides the in-
formation required under the Danish Financial 
Statements Act.  

Based on the work we have performed, we con-
clude that the Management's review is in accord-
ance with the financial statements and has been 
prepared in accordance with the requirements of 
the Danish Financial Statement Act. We did not 
identify any material misstatement of the Manage-
ment's review. 

Kolding, den 14. li 2025 ju
EY Godkendt Revisionspartnerselskab 
CVR- nr 30 70 02 28 
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Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabets navn Bureau Veritas Denmark A/S 
Company name Oldenborggade -25 31 

DK-7000 Fredericia 
 

 CVR-nr:  16 93 04 31
 

 Regnskabsperiode: 1. januar – 31. december 
 Financial period: 1 January – 31 December 

 
 Hjemstedskommune: Fredericia 

 Municipality of reg. Office: Fredericia 
 
Stiftelsesdato:                   1. marts 1993 
Date of Establichment March 1              st  1993

  
  
Bestyrelse Augusto Lima, (formand),  (Chairman)
Board of Directors  Inesa Niemi 

Jacob Færgemand Nielsen 
  
  
  
Direktion Jacob Færgemand Nielsen 
Executive Board  
  
  
Revisor EY Godkendt Revisionspartnerselskab 
Auditors Lysholt Allé 10 

DK-7100 Vejle 
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Beretning 
Review 

Selskabets hoved- og nøgletal 
(Company key figures and ratios) 
      2020 2021 2022 2023 2024 
      t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.  t.kr.    _______ ____________ _____ _____ ________ 

Hovedtal 
(Key figures) 
     

      Nettoomsætning 122.078 130.672 136.190 147.828 250.903  
     Revenue      

           
     Resultat af primær drift 8.779 9.513 8.551 9.351 21.960 

    Operating profit     
     Driftsresultat 8.204 9.484 8.111 9.088 21.563 

     Profit before tax      
   

     Resultat af finansielle poster (575) (30) (440) (264) (397) 
    Financial profit     

     Årets resultat 6.179 7.165 6.071 6.909 16.613 
    Net profit     

     Egenkapital 6.726 7.692 6.663 7.471 18.033 
      Equity       

     Balancesum 35.804 36.625 31.508 35.812 78.997 
    Balance     

     Investeringer i materielle anlægsaktiver 511 269 167 613 413 
     Investment in material assets      
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Beretning 
Review 

          2020    2021    2022    2023    2024 
       _______    _______    _______    _______     _______ 

 Nøgletal  
(Ratios)  
 

     Overskudsgrad (%) 7,2 7,3 6,2 6,2 8,8 
       

     Profit Margin      
     

     Afkastningsgrad (%) 24,5 25,0 27,1 26,1 27,8 
Return on invested capital 

     Soliditetsgrad (%) 18,8 21,0 21,1 20,9 22,8 
Solvency ratio 

      Egenkapitalens forrentning (%) 91,9 93,1 91,1 92,5 92,1  
Return on equity 
 
 
Nøgletallene i selskabets hoved- og nøgletalsoversigt er beregnet således:  
The ratios in the company’s key figure and ratios overview are calculated as follows: 
 

 Overskudsgrad:  
Profit Margin 
 
 

 Afkastningsgrad:  
Return on invested capital 
 
 
Soliditetsgrad: 
Solvency ratio 
 
 
Egenkapitalens forrentning: 
Return on equity 
 
   

 
 
 
 
 
 
   

Resultat of primære drift (Operating profit) x 100 
Balancesum (Balance) 

Resultat of primære drift (Operating profit) x 100 
Nettoomsætning (Revenue) 

Egenkapital (Equity) x 100 
Balancesum (Balance) 

Årets resultat (Net profit) x 100 
Egenkapital (Equity) 
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Beretning 
Review 

     
 
Årsrapporten 
 
Det er ledelsens opfattelse, at alle væsentlige oplys-
ninger til bedømmelse af selskabets økonomiske 
stilling og årets resultat fremgår af årsrapporten 
samt denne beretning. 
 
Der er ikke efter balancedagen indtruffet betyd-
ningsfulde hændelser, som vurderes at have væ-
sentlig indflydelse på bedømmelsen af årsrappor-
ten. 
 
 
Selskabet har pr. 1. januar 2024 overtaget certifice-
ringsaktiviteten fra koncernselskabet BUREAU 
VERITAS, FILIAL AF BUREAU VERITAS 
FRANKRIG via en skattefri tilførsel af aktiver.  
Overtagelsen er vederlagt med udstedelse af aktier i 
selskabet.  Overtagelsen har medført en stigende 
omsætning m.v. i aktivitet m.v. 
 
 

The annual Report 
 
In Management’s opinion all information to the as-

sessment of the Company’s financial position and 

the results for the year is disclosed in the Annual 
Report in this Review. 
 
After the balance sheet date no significant events 
have occurred which are considered to have mate-
rial effect on the assessment of the Annual Report. 
 
 
As of January 1st 2024, the company has taken over 
the certification activity from the group company 
BUREAU VERITAS, BRANCH OF BUREAU 
VERITAS FRANCE via a tax-free transfer of as-
sets. The acquisition has been paid for by issuing 
shares in the company. The acquisition has re-
sulted in an increase in turnover etc. in activity etc. 

Hovedaktivitet 
 
Selskabets hovedformål er at gennemføre certifice-
ring af virksomheders kvalitetsstyrings-, miljøle-
delses- og arbejdsmiljøledelsessystemer samt 
EMAS-verifikation af miljøredegørelser. Testing, 
inspektion og certificering af virksomheders pro-
dukter og processor. 
Specialiserede verifikations- og valideringstjenester 
til den maritime industri indenfor områderne bære-
dygtighed, compliance og validering 
 

Main activity 
 
The Company’s main activity is certification of 

company’s quality management systems, environ-
mental systems, OHSAS systems and EMAS verifi-
cation of environmental statements. Testing, in-
spection and certification of companies’ products 

and processes. 
Specialized verification and validation services for 
the maritime industry in the areas of sustainability, 
compliance and validation 

Udvikling i regnskabsåret 
 
Årets resultat andrager et overskud på tDKK 
16.613 sammenlignet med et overskud på tDKK 
6.909 i 2023. Resultatet er lavere end forventet da 
forretningsområdet certificering ikke har udviklet 
sig som forventet. 
 
Egenkapitalen udgør tDKK 18.033 imod tDKK 
7.471 i 2023. Der er i 2024 udbetalt udbytte på 
6.900 t .  DKK
 

Development in the financial year 
 
The result for the year shows a profit of kDKK 
16,613 compared to a profit of kDKK 6,909 in 
2023. The Result is below expected as the Certifi-
cation Business has not developed as expected. 
 
The share capital is kDKK 18.033 against kDKK 
7,471 in 2023. Dividends of 6,900 kDKK is paid in 
2024.  
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Beretning 
Review 

 
 
 
Den forventede udvikling 
 
Ledelsens forventninger til 2025  vækst i omsæt-er
ningen på ca 4% og indtjening på samme niveau 
som 2024. 
 
Særlige risici 
 
Der foreligger ikke særlige risici ud over alminde-
lige kommercielle risici i selskabet. En del af sel-
skabets aktiviteter er i fremmed valuta. Der forven-
tes ikke væsentlige negative afvigelser i den anled-
ning. 
 
Forskning og udvikling 
 
Selskabet fokuserer på udvikling af medarbejdere 
som grundlag for den fortsatte positive økonomiske 
udvikling. Selskabet rekrutterer fortsat og fastholder 
kompetente medarbejdere, der løbende efteruddan-
nes. 
 
 
Miljøforhold 
 
Selskabet har en yderst begrænset påvirkning på så-
vel internt som eksternt miljø. Den påvirkning, der 
sker, søges løbende formindsket ved miljømæssige 
tiltag.  
 
 

 
 
 
 
 
 

The expected development 
 
Management’s expectations for 2025 is revenue 
growth at 4% and profit at same level as 2024. 
 

Special risks 
 
There are no special risks beyond the normal com-
mercial risks of the company. Parts of the com-
pany’s operations are in foreign currencies. We do 
not expect significant negative deviations from the 
rise 
 
Research and Development 
 
The company focuses on the development of em-
ployees as a basis for the continued positive eco-
nomic development. The company is continuing to 
recruit and retain competent employees who are 
regularly retrained 
 
 
Environmental impact 
 
The company has a very limited impact on both the 
internal and external environment. The exposure 
that occurs  constantly diminished by environ-is
mental measures 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Regnskabsgrundlag Basis of Preparation 

Årsrapporten for Bureau Veritas Denmark A/S for 
2024 er udarbejdet i overensstemmelse med års-
regnskabslovens bestemmelser for en mellemstor 
klasse C-virksomhed.  

The Annual Report for 2024 for Bureau Veritas 
Denmark A/S has been prepared in accordance 
with the provisions of the Danish Financial State-
ments Act applying to companies of reporting class 
medium-sized C.  
 

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år. 
 

The accounting policies are consistent with those of 
last year. 

Årsrapporten er aflagt i danske kroner. The Annual Report has been prepared in DKK. 
 
 

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement 

Alle indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt 
med, at de indtjenes - baseret på at levering af ser-
viceydelse har fundet sted inden regnskabsårets ud-
løb. 
 

All revenues are recognised in the income state-
ment as earned based on delivery of services hav-
ing been affected before year end. 
 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Endvidere indregnes i resultatopgø-
relsen alle omkostninger, der er afholdt for at opnå 
årets indtjening, herunder afskrivninger, nedskriv-
ninger og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler 
som følge af ændrede regnskabsmæssige skøn af 
beløb, der tidligere har været indregnet i resultatop-
gørelsen. 
 

Based on the above, revenues are recognised in the 
income statement as earned. Furthermore, all ex-
penses incurred to achieve the earnings for the 
year are recognised in the income statement, in-
cluding depreciation, amortisation, impairment 
losses and provisions as well as reversals due to 
changed accounting estimates of amounts that have 
previously been recognised in the income state-
ment. 
 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 
 

Assets are recognised in the balance sheet when it 
is probable that future economic benefits attributa-
ble to the asset will flow to the Company, and the 
value of the asset can be measured reliably.  
 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-
ligt. 
 

Liabilities are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic benefits 
will flow out of the Company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost 
nedenfor.  
 
 
 

Assets and liabilities are initially measured at cost. 
Subsequently, assets and liabilities are measured 
as described for each item below. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, 
der eksisterer på balancedagen. 
 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm or 
invalidate affairs and conditions existing at the bal-
ance sheet date. 
 

Resultatopgørelsen Income Statement 

Nettoomsætning Revenue 

 Nettoomsætningen ved salg af serviceydelser ind-
regnes lineært i nettoomsætningen, i takt med at ser-
viceydelserne leveres, idet ydelserne leveres i form 
af et udefinerbart antal handlinger over en specifice-
ret tidsperiode.  

 

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for ind-
regning af omsætningen valgt IAS 11/IAS 18. 

Nettoomsætningen indregnes ekskl. moms og med 
fradrag af rabatter i forbindelse med salget.  

 

Revenue covers sales of services and is recognized 
in revenue on a straight-line basis as the services 
are rendered, as the services are provided in the 
form of an indefinite number of actions over a 
specified period.  
 

The Company has chosen IAS 11 / IAS 18 as inter-
pretation for revenue recognition 

Revenue is measured exclusive of VAT and rebates 
granted in connection with the sale.  

Andre driftsindtægter 

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter 
af sekundær karakter i forhold til virksomhedens 
hovedaktivitet, herunder lejeindtægter for lejemål 
der deles med andre selskaber indenfor Bureau Ve-
ritas koncernen 
 
 
Andre eksterne omkostninger 

Other income 

Other operating income contains accounting items 
of a secondary nature in relation to the company's 
main activity, including rental income for leases 
that are shared with other companies within Bu-
reau Veritas Group 
 
 
External work, etc. 

Andre eksterne omkostninger omfatter indkøb af  
ydelser til videresalg samt omkostninger til salg, 
reklame, administration, lokaler, tab på debitorer, 
operationelle leasingaftaler m.v. 
 

Other external expenses comprise the costs of ser-
vices to be sold and expenses re ting to sales, ad-la
vertising, administration, premises, bad debts, op-
erating leases, etc.  

Gager og personaleomkostninger Salaries and staff expenses 

Gager og personaleomkostninger indeholder gager 
og lønninger samt lønafhængige omkostninger. 

Salaries and staff expenses comprise wages and 
salaries as well as payroll expenses. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Finansielle poster Financial income and expenses 

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder 
renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-
ringer. 
 

Financial income and expenses comprise interest, 
realised and unrealised exchange adjustments. 
 
 

Poster i udenlandsk valuta Translation policies 

Aktiver og passiver i udenlandsk valuta omregnes til 
de officielt noterede valutakurser på balance-tids-
punktet. Realiserede og urealiserede kurstab 
samt -gevinster medtages i resultatopgørelsen. 
 

Assets and liabilities in foreign currency are trans-
lated at the official exchange rates at the balance 
sheet date. Realised and unrealised exchange losses 
and gains are shown in the income statement. 
 

Selskabsskat og udskudt skat Corporation tax and deferred tax 

    I resultatopgørelsen udgiftsføres den selskabsskat 
inklusive tillæg, som kan henføres til årets, resultat 

     uanset tidspunktet for skatternes betaling, samt 
eventuelle reguleringer af tidligere års skatter. 

The corporation tax, including surcharge, which 
relates to the results for the year, as well as any 
adjustments of previous years’ taxes are expensed 

in the income statement irrespective of the time of 
payment of the taxes. 

Selskabet er sambeskattet med Bureau Veritas, fi-
lial af Bureau Veritas Frankrig og Bureau Veritas 
HSE Denmark A/S. 
 

The company is jointly taxed with Bureau Veritas, 
branch of Bureau Veritas France and Bureau  
Veritas HSE Denmark A/S. 

Balancen Balance Sheet 

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede afskrivninger. 
 

Property, plant and equipment are stated at cost 
less accumulated depreciation. 
 

Afskrivning af materielle anlægsaktiver er baseret 
på et skøn over de enkelte aktivgruppers brugstider, 
og beregnes lineært: 
 

Depreciation of property, plant and equipment is 
based on an estimate of the useful lives of the indi-
vidual assets and is calculated on a straight line 
basis: 
 

  • Driftsmidler  3-5 år   • Fixtures and fittings 3-5 years 
  
Afskrivningsgrundlaget opgøres under hensyntagen 
til aktivets restværdi og reduceres med eventuelle 
nedskrivninger.  
 
Restværdien fastsættes på anskaffelsestidspunktet 
og revurderes årligt. Overstiger restværdien akti-
vets regnskabsmæssige værdi, ophører afskrivning. 
Ved ændring i restværdien indregnes virkningen 
for afskrivninger fremadrettet som ændring i regn-
skabsmæssigt skøn. 
 
 

The basis of depreciation is based on the residual 
value of the asset and is reduced by impairment 
losses, if any.  
 
The residual value is determinate at the time of ac-
quisition and are reassessed every year. Where the 
residual value exceeds the carrying amount of the 
asset, no further depreciation charges are recog-
nised. In the event of a change in the residual 
value, the effect on future depreciation is recog-
nized as change in accounting estimates.   
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle anlægs-
aktiver konstateres regnskabsmæssigt i afhændel-
ses-året. 
 
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen 
under andre driftsindtægter henholdsvis and drifts-
omkostninger.  
 
 
Finansielle anlægsaktiver 
Depositum vedrørende lejemål 1.315 tDKK. 
 
 

Leasing 

    Leasingkontrakter betragtes som operationel lea-
sing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing 
og øvrige lejeaftaler indregnes i resultatopgørelsen 

     over kontraktens løbetid. Selskabets samlede for-
pligtelse vedrørende operationelle leasing- og leje-
aftaler oplyses under eventualposter mv. 

Profit or loss on sale of property, plant and equip-
ment is recognised for accounting purposes in the 
year of sale. 
 
The gains or losses are recognised in the income 
statement as other operating income or other oper-
ating expenses, respectively. 
 
 
Fixed assets investments 
Deposit regarding accommodation 1,315 tDKK. 
 
 
 
Leases 

Leases are recognized as operating leases. Pay-
ments made under the operating leases and other 
leases are recognized in the income statement over 
the term. The Company’s total liability relating to 

operating leases and rental agreements are dis-
closed under contingencies. 
 
 

  
Tilgodehavender Receivables 

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. 
Der foretages en individuel vurdering af tilgodeha-
vender, og der foretages hensættelse til tab, hvor 
dette anses for nødvendigt. 
Virksomheden har valgt IAS 39 som fortolknings-
bidrag for nedskrivninger af finansielle tilgodeha-
vender. 
 
Igangværende arbejder for fremmed regning 

Igangværende arbejder for fremmed regning måles 
til salgsværdien af det udførte arbejde opgjort på 
grundlag af færdiggørelsesgraden. Færdiggørelses-
graden opgøres som andelen af de afholdte kon-
traktomkostninger i forhold til kontraktens forven-
tede samlede omkostninger. Når det er sandsynligt, 
at de samlede kontraktomkostninger vil overstige 
de samlede indtægter på en kontrakt, indregnes det 
forventede tab i resultatopgørelsen. 
 
 
 
 
Forudbetalinger og modtagne acontobetalinger fra-
går i salgsværdien. De enkelte kontrakter 

Receivables are measured at amortised cost. 
An individual assessment is made of receivables and 
provision is made for bad debts where this is consid-
ered necessary. 
The company has chosen IAS 39 as interpretation 
contribution for write-downs of financial receiva-
bles. 
 
Contract work in progress 
 
Contract work in progress is measured at the sell-
ing price of the work performed calculated on the 
basis of the stage of completion. The stage of com-
pletion is measured by the proportion that the con-
tract expenses incurred to date bear to the esti-
mated total contract expenses. Where it is probable 
that total contract expenses will exceed total reve-
nues from a contract, the expected loss is recog-
nised as an expense in the income statement. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

klassificeres som tilgodehavender, når nettovær-
dien er positiv og som forpligtelser, når nettovær-
dien er negativ. 
 

Prepayments and payments received on account 
are set off against the selling price. The individual 
contracts are classified as receivables when the net 
selling price is positive and as liabilities when the 
net selling price is negative. 

Egenkapital Equity 

Forslag til udbytte indregnes i egenkapitalen. 
 

Proposed dividend for the year is recognised in eq-
uity. 
 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities 

Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabs- og skattemæssig værdi af 
aktiver og forpligtelser.  

Deferred tax is recognised in respect of all tempo-
rary differences between the carrying amount and 
the tax base of assets and liabilities 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørelse 
af skatteværdien kan foretages efter alternative be-
skatningsregler, måles udskudt skat på grundlag af 
den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the 
legislation at the balance sheet date when the de-
ferred tax is expected to crystallise as current tax. 
In cases where the computation of the tax base may 
be made according to alternative tax rules, de-
ferred tax is measured on the basis of the intended 
use of the asset and settlement of the liability, re-
spectively. 
 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af 
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser. 
 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the value at 
which the asset is expected to be realised, either by 
elimination in tax on future earnings or by set-off 
against deferred tax liabilities. 

Gældsforpligtelser Debt 

Gældsforpligtelser indregnes til kostpris på tids-
punktet for stiftelse af gældsforholdet. Efterføl-
gende opgøres de til amortiseret kostpris, hvilket 
for korte og uforrentede gældsforpligtelser normalt 
svarer til den nominelle værdi. 
Virksomheden har valgt IAS 39 som fortolknings-
bidrag til indregning og måling af gældsforpligtel-
ser 

Debt is recognised at cost at the time of contracting 
the debt. Subsequently, it is stated at amortised 
cost, which in respect of short-term and non-inter-
est-bearing debt usually corresponds to nominal 
value. 
The company has chosen IAS 39 as an interpreta-
tion contribution to the recognition and measure-
ment of liabilities  
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

 

 
 
Pengestrømsanalyse 

 

Cash flow statement 

Pengestrømsanalysen viser selskabets penge-
strømme for året, opdelt på drifts-, finansierings- og 
investeringsaktivitet, samt hvorledes disse penge-
strømme har påvirket årets likvider. 
 
Likvider 
 
Likvider omfatter likvide beholdninger og kortfri-
stede værdipapirer, som uden hindring kan omsættes 
til likvide beholdninger, og hvorpå der kun er ubety-
delige risici for værdipapirer. 
 
 
Koncerninterne virksomhedssammenlægninger  
 
Ved virksomhedssammenslutninger som køb og salg 
af kapitalandele, fusioner, spaltninger, tilførsel af ak-
tiver og aktieombytninger m.v. ved deltagelse af 
virksomheder under modervirksomhedens bestem-
mende indflydelse anvendes book value-metoden, 
hvor sammenlægningen anses for gennemført på det 
regnskabsmæssige erhvervelsestidspunkt uden til-
pasning af sammenligningstal. Forskelle mellem det 
aftalte vederlag og den overtagne virksomheds regn-
skabsmæssige værdi indregnes direkte på egenkapi-
talen.. 
 

The cash flow statement shows the Company’s cash 

flows for the year distributed on operating, financ-
ing and investing activities, as well as how these 
cash flows have affected the cash of the year. 
 
 
Cash and cash equivalents 
 
Cash and cash equivalent comprise cash and short-
term marketable securities with a term to maturity 
of three months or less, which are subject to only 
minor risks of changes in value.  
 
 
Intra-group business combinations  
 
The book value method is applied to business com-
binations such as acquisition and disposal of in-
vestments, mergers, demergers, contributions of as-
sets and share conversions, etc. in which entities 
controlled by the parent company are involved, 
provided that the combination is considered com-
pleted at the time of acquisition without any re-
statement of comparative figures. Differences be-
tween the agreed consideration and the carrying 
amount of the acquiree are recognised directly in 
equity. 

  
 
 



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december

Income Statement 1 January - 31 December

  Note 2024 2023

DKK DKK

Nettoomsætning  250.902.538 147.827.884

Revenue

Andre driftsindtægter  16.081.167 3.346.389

Other income

Andre eksterne omkostninger  -129.523.800 -80.822.363

Other external expenses

Bruttoresultat  137.459.905 70.351.910

Gross profit/(loss)

 Gager og personaleomkostninger 1  -114.861.318 -60.604.517

Salaries and staff expenses

 Af- og nedskrivninger 5  -638.627 -395.959

Amortisation, depreciation and impairment losses

Resultat af primær drift  21.959.960 9.351.434

Operating profit/(loss)

 Finansielle indtægter 2  510.354 1.065.183

Financial income

 Finansielle omkostninger 3  -907.174 -1.328.902

Financial expenses

Resultat før skat  21.563.140 9.087.715

Profit/(loss) before tax

Skat af årets resultat  -4.950.337 -2.179.039

Tax on the profit/(loss) for the year

Årets resultat 4  16.612.803 6.908.676

Net profit/(loss) for the year
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Balance 31. December

Balance Sheet at 31 December

Aktiver

Assets

  Note 2024 2023

DKK DKK

 Driftsmidler 5  951.058 665.383

Fixtures and fittings

Materielle anlægsaktiver  951.058 665.383

Property, plant and equipment

Deposita  1.314.958 975.000

Deposits

Finansielle anlægsaktiver  1.314.958 975.000

Fixed asset investments

Anlægsaktiver  2.266.016 1.640.383

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg  39.161.402 27.030.940

Trade receivables

 Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder 6  24.317.336 4.593.688

Receivables from group enterprises

Selskabsskat 4.000.000 0

Corporation tax

 Udskudt skat 7 282.901 103.312

Deferred tax

Igangværende arbejder 8.825.831 1.781.874

work in process

Andre tilgodehavender  143.870 662.219

Other receivables

Tilgodehavender  76.731.340 34.172.033

Receivables

Omsætningsaktiver  76.731.340 34.172.033

Current assets

Aktiver  78.997.356 35.812.416

Assets
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Balance 31. December

Balance Sheet at 31 December

Passiver

Liabilities and equity

  Note 2024 2023

DKK DKK

Aktiekapital  1.349.000 500.000

Share capital

Overført resultat  83.979 71.176

Retained earnings

Foreslået udbytte 16.600.000 6.900.000

Proposed Dividend

Egenkapital 8  18.032.979 7.471.176

Equity

Hensættelse til imødegåelse af tab på kontrakt  288.000 0

Provision for loss on contract

Leverandører af varer og tjenesteydelser  3.343.643 5.761.139

Trade payables

Kreditinstitut 2.138.122 283.379

Bank

Gæld til tilknyttede virksomheder  17.598.392 4.907.610

Payables to group enterprises

Skyldig selskabsskat  4.944.415 1.997.064

Accrued corporation tax

Anden gæld  17.843.130 15.163.956

Other debt

  Modtagne forudbetalinger fra kunder 14.808.675 228.092

Prepayments received from customers

Kortfristede gældsforpligtelser  60.964.377 28.341.240

Short-term debt

Gældsforpligtelser  60.964.377 28.341.240

Debt

Passiver  78.997.356 35.812.416

Liabilities and equity

 Leje og leasingkontrakter 9

Rental agreements and leases

 Ejerforhold 10

Ownership

Nærtstående parter 11

Related parties
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Pengestrømsanalyse

Cash Flow Statement

 2024 2023

DKK DKK

Årets resultat  16.612.803 6.908.676

Net profit/(loss) for the year

Regulering hensat selskabsskat  2.947.351 260.343

Change in Corporation tax accruals

Årets afskrivninger på anlægsaktiver  2.057.232 395.959

Depreciation for the year on fixed assets

Forøgelse/(fald) af hensættelse til tab på kontrakt 288.000

Increase/(decrease) of provision for loss on contract

Forøgelse/(fald) af hensættelse til tab på debitorer  378.864 -45.219

Increase/(decrease) of provision for bad debts

 22.284.250 7.519.759

(Forøgelse)/fald af tilgodehavender  -23.869.190 -7.372.274

(Increase)/decrease in receivables

Stigning/(fald) i gæld til leverandører  10.273.286 3.110.938

Increase/(decrease) in trade payables

Forøgelse/(fald) i anden gæld  17.259.757 454.941

Increase/(decrease) in other payables

Fald i omsætningformue  3.663.853 -3.806.396

Decrease in working capital
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Pengestrømsanalyse

Cash Flow Statement

 2024 2023

DKK DKK

Driftens likviditetsvirkning  25.948.103 3.713.363

Funds generated from operations

Køb af anlægsaktiver  -2.342.907 -613.320

Purchase of fixed assets

Køb af finansielle anlægsaktiver -339.958 25.313

Fixed asset investments made

Investeringers likviditetsvirkning  -2.682.865 -588.007

Funds generated from investments

Kapitalforhøjelse apportindskud af virksomhed 849.000

Capital increase contribution in kind from a company

Udbytte  -6.900.000 -6.100.000

Dividend

Ændring i lån til moderselskab  -19.068.981 3.305.129

Change in loan to Headoffice

Finansieringsaktivitet  -25.119.981 -2.794.871

Funding

Årets likviditetspåvirkning  -1.854.743 330.485

Change in funding for the year

Likvide beholdninger 1. januar  -283.379 -613.864

Cash and cash equivalents at 1 January

Årets likviditetsvirkning fra driften og investeringer  -1.854.743 330.485

Funds generated from operations and investments for the year

Likvide beholdninger 31. december  -2.138.122 -283.379

Cash and cash equivalents at 31 December
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Noter til årsrapporten

Notes to the Annual Report

 2024 2023

DKK DKK

1 Gager og personaleomkostninger

Salaries and staff expenses

  Gennemsnitligt antal beskæftigede i året 152 87

Average number of employees in the year

  Gager og lønninger 99.470.243 52.449.304

Wages and salaries

  Pensioner 9.443.615 4.474.707

Pensions

  Øvrige personaleomkostninger 5.947.460 3.680.506

Other staff expenses

 114.861.318 60.604.517

 2 Finansielle indtægter

Financial income

  Renteindtægter, koncernmellemværender 136.250 143.158

Interest income, intercompany accounts

  Øvrige finansielle indtægter 374.104 922.025

Other financial income

 510.354 1.065.183

3 Finansielle omkostninger

Financial expenses

  Øvrige finansielle omkostninger -907.174 -1.328.902

Other financial expenses

 -907.174 -1.328.902

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 b, stk. 3, nr. 2, udelades 

oplysninger om løn og vederlag til medlemmer af bestyrelse og direktion.

Pursuant to section 98 b (3), No 2 of the Danish Financial Statements Act, information 

about salaries and remuneration to members of the Supervisory and Executive Boards 

is omitted.
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Noter til årsrapporten

Notes to the Annual Report

 2024 2023

DKK DKK

4 Resultatdisponering

Distribution of profit

  Udbytte til aktionærerne 16.600.000 6.900.000

Dividend to shareholders

Overført resultat  12.803 8.676

Retained earnings

Til disposition  16.612.803 6.908.676

Available for distribution

5 Driftsmidler

Fixtures and fittings

  Kostpris 1. januar 2.603.363 2.384.823

Cost at 1 January 

  Tilgang i årets løb 2.342.907 613.320

Additions for the year

  Afgang i årets løb -1.216.751 -394.780

Disposals for the year

  Kostpris 31. december 3.729.519 2.603.363

Cost at 31 December

  Afskrivninger 1. januar -1.937.980 -1.936.801

Depreciation at 1 January

  Årets afskrivninger -2.057.232 -395.959

Depreciation for the year

  Tilbageførte afskrivninger ved afgang 1.216.751 394.780

Reversal of depreciation in connection with disposals

  Afskrivninger 31. december -2.778.461 -1.937.980

Depreciation at 31 December

  Regnskabsmæssig værdi 31. december 951.058 665.383

Carrying amount at 31 December
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 2024 2023

DKK DKK

6 Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises

  Tilgodehavender fra ydelser 4.692.843 4.038.176

Receivables from services

  Tilgodehavende vedr. cashpooing 19.624.493 555.512

Receivables cashpooling

 24.317.336 4.593.688

7 Udskudt skat

Deffered tax

Materielle anlægsaktiver -772.431 -1.373.902

Fixed assets

  Hensættelser tab debitorer -513.481 -24.542

Accrual bad debt

 -1.285.912 -1.398.444

282.901 103.312

8 Egenkapital

Equity

Aktiekapitalen består af 1.349 aktier a nominelt 1.000 kr.

The share capital consists of 1,349 shares with nominal value of 1,000 DKK

  Overført Foreslået Egenkapital

   Aktiekapital resultat udbytte i alt

Share Retained Proposed Total

capital earnings dividend equity

DKK DKK DKK DKK

    Egenkapital 1. januar 2024 500.000 71.176 6.900.000 7.471.176

Equity at 1 January 2024

    Kapitalforhøjelse ved apportindskud af virksomhed 849.000 0 0 849.000

Capital increase by contribution in kind from a company

    Årets resultat 0 12.803 16.600.000 16.612.803

Profit/(loss) for the year

    Udbetalt udbytte 0 0 -6.900.000 -6.900.000

Dividend paid

Egenkapital 31. december 2024 1.349.000 83.979 16.600.000 18.032.979

Equity at 31. December 2024

Udskudt skat, 22,0% af DKK (-282.901)

Deferred tax as an asset, 22,0% of DKK (-282,901)
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 2024 2023

DKK DKK

9 Leje og leasingkontrakter

Rental agreements and leases

Selskabet har indgået leasingaftaler vedr. biler og kopimaskiner.

The Company has lease obligations at cars and copying machines.

Lease obligations under operating leases.

  Inden for 1 år 1.319.796 618.900

Within 1 year

  Mellem 1 og 5 år 1.665.800 1.253.283

Between 1 and 5 years

  Efter 5 år 0 0

After 5 years

 2.985.596 1.872.183

Huslejeforpligtelse udgør DKK 11.602.902

Rent obligation amounts to DKK 11,602,902

Andre forpligtelser: 

Other obligations

Selvskyldnerkaution for maximum 2.500 kDKK til Nordea Bank for Bureau Veritas Solutions Denmark A/S

Suretyship for a maximum of 2,500 tDKK debt to Nordea Bank for Bureau Veritas Solutions Denmark A/S

Diverse

Other information

Selskabet er sambeskattet med danske koncernforbundne selskaber og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede 

selskaber for betaling af selskabsskat fra og med indkomståret 2013 samt for kildeskat på renter, royalties og udbytter, 

som forfalder til betaling den 1. juli 2012 eller senere.

The company is joined texed with other Dannish companies. The company is joinly taxed with Danish Group companies 

and is jointly and severally liable for payments of corporation tax as of the 2013 income year and for withholding tax on 

interest, royalties and dividends due on 1 July 2012 or later

Leasingforpligtelser fra operationel leasing.
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 # Ejerforhold

Ownership

 Selskabet er et datterselskab 63% ejet af: Selskabet er et datterselskab 37% ejet af:

The Company is a subsidiary 63% owned of: The Company is a subsidiary 37% owned of:

 Bureau Veritas s.a. Bureau Veritas Certification Holding SAS

 40/52 Boulevard du Parc 8 CRS DU TRIANGLE

 F-92200 Neuilly sur Seine F-92800 PUTEAUX

 Frankrig / Frankrig / France France

Koncernregnskab

Group Reporting

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet

The company is included in the Group Reporting for

Bureau Veritas s.a.

40/52 Boulevard du Parc

F-92200 Neuilly sur Seine

F-775 690 621 RCS Nanterre

Frankrig / France

Det udenlandske regnskab kan rekvireres på www.bureauveritas.com, "Investors", "Financial reports"

The Group Reporting are to be downloaded at www.bureauveritas.com, "Investors", "Financial reports"
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 # Nærtstående parter

 Related parties Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse:

Controlling interest:

Bureau Veritas s.a.

Øvrige nærtstående parter:

Other related parties:

 Augusto Lima Bestyrelsesformand

Member of Supervisory Board

 Jacob Færgemand Nielsen Bestyrelsesmedlem

Member of Supervisory Board

 Inesa Niemi Bestyrelsesmedlem

Member of Supervisory Board

Transaktioner med nærtstående parter

  Transactions with related parties 2024 2023

 DKK DKK

  Salg af ydelser til tilknyttede virksomheder 58.127.415 21.137.362

Sales of services to related parties

  Køb af ydelser fra tilknyttede virksomheder 63.527.880 33.432.183

Purchase of services from related parties

  Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 24.317.336 4.593.688

Receivables from related parties

  Gæld til tilknyttede virksomheder 17.598.392 4.907.610

Payables to retaled parties
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